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ГЕНЕРАЛЬНАЯ АССАМБЛЕЯ

Сороковая сессия

Пункт 46 повестки дня

ПОСЛЕДСТВИЯ ПРОДОЛЖЕНИЯ ВООРУЖЕННОГО

КОНФЛИКТА МЕЖДУ ИРАНОМ И ИРАКОМ

СОВЕТ БЕЗОПАСНОСТИ
Сорок первый год

Письмо Постоянного представителя Соединенного Королевства Великобритании

и Северной Ирландии при Организации Объединенных Наций от 7 августа

1986 года на имя Генерального секретаря

От имени двенадцати государств - членов Европейского сообщества, в котором в

настоящее время председательствует Соединенное Королевство, имею честь настоящим

препроводить Вам копию заявления, сделанного двенадцатью членами Сообщества

6 августа 1986 года.

Буду признателен Вам за распространение прилагаемого заявления в качестве

документа сороковой сессии Генеральной Ассамблеи по пункту 46 повестки дня и Совета

Безопасности.

Дж. А. ТОМСОН

86-20488 2226Е
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ПРИЛОЖЕНИЕ

Заявление относительно Ирана и Ирака, сделанное двенадцатью государствами -
членами Европейского сообщества 6 августа 1986 года

Двенадцать государств - членов Европейского сообщества глубоко обеспокоены

происходящим в последнее время увеличением числа и обострением характера нападений,

осуществляемых Ираном и Ираком на объекты в гражданских районах, а также исходящими

от каждой из сторон угрозами предпринять дальнейшую эскалацию таких нападений.

Двенадцать членов Сообщества настоятельно призывают оба правительства проявлять

максимальную сдержанность и соблюдать данное Генеральному секретарю Организации

Объединенных Наций в июне 1984 года обязательство прекратить преднамеренные

нападения на гражданские объекты, о чем Генеральный секретарь в последний раз

просил в своем заявлении от 3 июля.

Пользуясь случаем, двенадцать членов Сообщества вновь призывают обе стороны

выполнять резолюцию 582 (1985) Совета Безопасности, в частности прекратить, как

можно скорее, все военные действия, а также настоятельно призывают обе стороны

сотрудничать с Генеральным секретарем в его усилиях по поиску всеобъемлющего и

прочного решения, приемлемого для обеих сторон.


